
          DISCIPLINÁRNY A ARBITRÁŽNY PORIADOK SMF  
 
 
 

ČL. 1.   ZÁSADY 
Povinnosti, právomoc a zodpovednosť orgánov a volených členov SMF sú určené stanovami a  rokovacím 
poriadkom SMF. Podobne povinnosti pripadajúce na účastníkov, činovníkov a usporiadateľov športových a 
mototuristických podujatí sú stanovené športovými a mototuristickými poriadkami SMF, alebo inými 
pravidlami a predpismi, ktoré sú, alebo môžu byť prijaté a zavedené v SMF. Preukázané porušenie, alebo 
zanedbanie týchto povinností bude predmetom  sankcií, uvedených v tomto disciplinárnom a arbitrážnom 
poriadku. 
 
ČL. 2.   TRESTY 
            Tresty sú nasledovné: 
             výstraha 
             pokuta 
             časové, alebo bodové tresty 
             vylúčenie 
             strata získaných bodov ( odpočítanie) 
             zákaz činnosti 
             diskvalifikácia 
 
čl. 2.1. Definícia a použitie trestov 
  výstraha           - môže byť osobná, alebo verejná 
  pokuta                 - peňažný trest 
  časové, alebo bodové tresty         - pripočítanie trestných bodov, alebo      
                                                                     času ovplyvňujúce aktuálny výsledok        
                                                                     pretekára 
  vylúčenie           - má za následok vylúčenie z podujatia,    
                                                                     alebo klasifikácie 
  strata bodov (odpočet)        - má za následok stratu bodov,  
                                                                    získaných v podujatí 
  zákaz činnosti          - má za následok stratu všetkých práv,   
                                                                     vyplývajúcich z členstva v SMF, alebo      
                                                                    zákaz v účasti na akejkoľvek činnosti   
                                                                     riadenej  SMF na stanovenú dobu. 
  diskvalifikácia              - má za následok stratu všetkých  
                                                                          práv zúčastniť sa akejkoľvek činnosti,  
                                                                          ktorá je riadená SMF. 
čl. 2.2.  Zvláštne tresty 
Zvláštne tresty za niektoré priestupky sú uvedené v športových poriadkoch disciplín, v ich prílohách, alebo v 
zvláštnych ustanoveniach podujatia. 
 
čl. 2.3.  Kumulácia trestov 
Previnilcovi môže byť podľa okolností uložených niekoľko trestov. Určité tresty majú za následok zadržanie 
licencie až do odpykania trestu. 
 
ČL. 3.     NÁRODNÉ DISCIPLINÁRNE A ROZHODCOVSKÉ ORGÁ NY 
Disciplinárne  a  rozhodcovské orgány  SMF,  ktoré sú kompetentné pre  disciplinárne   
a  arbitrážne záležitosti  sú: 
             národný rozhodcovský zbor /JURY/, alebo rozhodca 
             národný disciplinárny a právny zbor 
             národný odvolací tribunál 
             národný rozhodcovský a poradný tribunál a valné zhromaždenie 
             športové komisie a riadiaca rada 
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čl. 3.1.  Národný rozhodcovský zbor 
čl. 3.1.1.Ustanovenie 
Národný rozhodcovský zbor /JURY/ je ustanovený podľa požiadaviek uvedených v národných športových 
poriadkoch. Rozhodca je osoba menovaná pre určité športové disciplíny, alebo podujatia, kde nie je 
ustanovený národný rozhodcovský zbor /JURY/, alebo športový komisár. 
 
čl.3.1.2.Právomoc 
Národný rozhodcovský zbor, alebo rozhodca sú kompetentní rozhodnúť v disciplinárnych záležitostiach a 
potrestať v prvej inštancií: každý skutok, alebo jednanie úmyselne, alebo z nedbanlivosti, ktorého sa v 
priebehu podujatia dopustila osoba, alebo skupina osôb proti platným predpisom, alebo pokynom daným 
činovníkom, každý prípad podvádzania, podplácania, alebo akýkoľvek iný čin, ktorý je na ujmu záujmom 
podujatia, alebo  športu  
a ktorého sa dopustila osoba, alebo skupina osôb. 
 
čl.3.1.3. Tresty, ktoré môžu byt uložené Národným rozhodcovským zborom, alebo rozhodcom. 
Národným rozhodcovským zborom, alebo rozhodcom môžu byť uložené v zmysle čl.2.2. a 2.3.  takto:  
  výstraha 
  pokuta až do výšky 166 € 
  trestný čas, alebo trestné body 
  vylúčenie 
  suspendovanie na dobu max. 30 dní počínajúc dátumom priestupku. 
Národný rozhodcovský zbor, alebo rozhodca môžu prípad porušenia predložiť Národnému disciplinárnemu 
súdu k uloženiu vyššieho trestu, ktorý nie je v  kompetencii JURY, alebo rozhodcu. 
 
čl.3.2.    Národný súd zbor 
Účelom národného súdneho zboru je zostaviť zoznam kvalifikovaných osôb, z ktorých je možné vymenovať 
členov Národného disciplinárneho súdu, Národného odvolacieho tribunálu, alebo Národného 
rozhodcovského a poradného tribunálu. 
 
čl.3.2.1. Ustanovenie 
Zbor národných sudcov sa skladá z členov menovaných SMF. Každá športová komisia môže menovať 
jedného, alebo viac členov, ktorí musia mať slovenskú štátnu príslušnosť. Menovanie bude potvrdené 
riadiacou radou na trojročné obdobie. 
 
čl.3.2.2. Kvalifikácia 
Pre menovanie do Národného súdneho zboru musí kandidát na túto funkciu predložiť doklady potvrdzujúce, 
že je držiteľom diplomu právnickej fakulty. Nesmie byť voleným členom SMF. 
 
čl.3.2.3. Predseda a podpredseda 
Na zasadnutí generálneho zhromaždenia riadiaca rada navrhne z Národného súdneho zboru predsedu a 
podpredsedu na trojročné obdobie. Predseda, alebo v prípade jeho nedosiahnuteľnosti podpredseda, bude 
zodpovedný za menovanie členov, ktorí budú tvoriť Národný disciplinárny súd, Národný odvolací tribunál a 
Národný rozhodcovský a poradný tribunál. Bude vykonávať svoju funkciu na požiadanie generálneho 
sekretára, alebo v jeho neprítomnosti jeho zástupcu, menovaného prezidentom SMF. 
 
čl.3.2.4. Postup 
Akonáhle predseda, alebo podpredseda zistia, že postup bol dodržaný, prípad môže byť prerokovaný a po 
porade s generálnym sekretárom menuje členov, ktorí budú tvoriť disciplinárny, alebo súdny orgán. Člen 
disciplinárneho súdu, ktorý sa už podieľal na riešení prípadu, nemôže byť menovaný do odvolacieho 
tribunálu. Mená určených členov musia byť oznámené všetkým zúčastneným stranám, ktoré majú právo 
námietok riadne doložených dokumentáciou proti zloženiu súdu, alebo jeho časti, a to do troch dní po 
obdržaní oznámenia. Ak predseda, alebo podpredseda uznajú odôvodnenosť námietok, musia vykonať 
potrebnú zmenu. Generálny sekretár, alebo jeho zástupca, menovaný prezidentom SMF bude vykonávať 
funkciu zapisovateľa pri všetkých rokovaniach disciplinárneho, alebo rozhodcovského orgánu. 
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čl.3.3.    Národný disciplinárny súd 
 
čl.3.3.1. Zloženie 
Pre každý prípad je Národný disciplinárny súd zložený z 1, alebo 3 členov menovaných predsedom 
Národného súdneho zboru /čl.3.2.3./ Na rokovaní sa môže zúčastniť ako odborník vo svojej disciplíne 
predseda športovej komisie, alebo výboru, bez hlasovacieho práva, ak nebol menovaný. V prípade stretu 
záujmov bude tento predseda nahradený iným členom športovej komisie, alebo výboru s najdlhším 
členstvom. 
 
čl.3.3.2. Právomoc a tresty 
Národný disciplinárny súd vypočuje všetky odvolania proti rozhodnutiam Národného rozhodcovského 
zboru, rozhodcu, alebo národnej federácie, nasledujúceho po odvolaní sa k prvej inštancii v prípade 
športového podujatia. Okrem toho môže Národný disciplinárny súd na návrh Národného rozhodcovského 
zboru /JURY/, rozhodcu, športového komisára, príslušného orgánu SMF / vid cl.3.6./, alebo na žiadosť 
strany, ktorá podala odvolanie zo svojej vlastnej iniciatívy, vyniesť rozsudok o ktoromkoľvek schválenom 
treste, s výnimkou diskvalifikácie. V prípade podmienečne odloženého zákazu činnosti stanoví Národný 
disciplinárny súd termín vypršania odkladu. 
 
čl.3.4.    Národný odvolací tribunál 
 
čl.3.4.1. Zloženie 
Pre každý jednotlivý prípad je Národný odvolací tribunál vytvorený z troch členov menovaných predsedom 
Národného súdneho zboru /cl.3.2.3./. 
 
čl.3.4.2. Právomoc a tresty 
Národný odvolací tribunál je poslednou inštanciou proti rozhodnutiu Národného disciplinárneho súdu. 
Okrem trestov, ktoré sú v kompetencii Národného disciplinárneho súdu, môže tiež uložiť rozsudok 
diskvalifikácie. Národný odvolací tribunál je rovnako zodpovedný za vyhlásenie konečného rozsudku 
o všetkých záležitostiach, ktoré nie sú v kompetencii Národného rozhodcovského a poradného tribunálu, 
alebo Národného disciplinárneho súdu a rovnako vo všetkých disciplinárnych záležitostiach, ktoré mu boli 
predložené riadiacou radou, alebo valným zhromaždením. 
 
čl.3.5.    Národný rozhodcovský a poradný tribunál 
 
čl.3.5.1. Zloženie 
Národný rozhodcovský a poradný tribunál je vytvorený rovnakým spôsobom ako Národný odvolací tribunál. 
 
čl.3.5.2. Kompetencie 
Národný rozhodcovský a poradný tribunál je kompetentný konať ako rozhodcovský a poradný orgán vo 
všetkých športových záležitostiach, ktoré môžu vzniknúť medzi športovými komisiami, výbormi, 
záujmovými združeniami, alebo medzi nimi a orgánmi SMF. Jeho rozhodnutia podliehajú schváleniu 
generálneho zhromaždenia. 
 
čl.3.6.    Tresty v kompetencií športových komisií a riadiacej rady 
S výnimkou športových a mototuristických podujatí, porušenie, alebo zanedbanie noriem a predpisov bude 
preskúmané a v prípade dokázania potrestané kompetentnými orgánmi, t.j. príslušnými  športovými 
komisiami pre držiteľov licencii vo vzťahu k príslušnej športovej komisií a riadiacou radou vo všetkých 
ostatných prípadoch. Vo vzťahu ku všetkým športovým a mototuristickým podujatiam, orgány SMF môžu 
každý prípad – kde predpokladajú uloženie trestu – prenechať  Národnému disciplinárnemu súdu. Proti 
rozhodnutiu týchto orgánov je možné podať odvolanie k Národnému odvolaciemu tribunálu. 
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ČL. 4    PROTESTY A ODVOLANIE  
 
čl.4.1. Právo protestu 
Ktorákoľvek osoba, alebo skupina osôb – jazdec, spolujazdec, sponzor, výrobca, činovník atď.- uznaná SMF 
a považujúca sa za poškodenú v dôsledku rozhodnutia v rámci právomocí SMF, má právo podať protest 
proti tomuto rozhodnutiu. 
 
čl.4.2. Právo odvolania 
Ustanovenia, týkajúce sa odvolania proti disciplinárnemu rozhodnutiu sú: proti rozhodnutiu Národného 
rozhodcovského zboru/JURY/, alebo rozhodcu na všetkých voľných podujatiach je možné podať v prvej 
inštancií odvolanie k športovej komisií disciplíny, proti rozhodnutiu športovej komisie je možné podať 
odvolanie k Národnému disciplinárnemu súdu,  ktorého rozhodnutie je konečné, proti rozhodnutiu 
Národného rozhodcovského zboru /JURY/, alebo rozhodcu na podujatiach M SR, je možné podať odvolanie 
k Národnému disciplinárnemu súdu, proti rozhodnutiu Národného disciplinárneho súdu je možné podať 
odvolanie k Národnému odvolaciemu tribunálu. Rozhodnutie Národného disciplinárneho súdu, alebo 
Národného odvolacieho tribunálu je konečné a bez možnosti odvolania, pokiaľ jedna zo zúčastnených strán 
nepredloží nové doklady, alebo dôkazy, ktoré nemohli byť vzaté do úvahy v čase prvého prerokovávania 
a ktoré môžu ovplyvniť rozhodnutie. V takýchto prípadoch rozhodne samotný Národný odvolací tribunál, 
alebo Národný disciplinárny súd, či je potrebné nové prerokovávanie. V kladnom prípade predloží všetky 
dokumenty generálnemu sekretárovi, aby bolo stanovené nové prerokovávanie prípadu a pokračovanie 
záležitosti. 
 
čl.4.3. Postup a časový limit pre protesty 
Všetky protesty musia byť predložené písomne a podpísané iba priamo zúčastnenou osobou. Každý protest 
sa môže týkať len  jedného predmetu a musí byť podaný najneskôr pol hodiny po zverejnení výsledkov, 
pokiaľ nie je inak uvedené v športovom poriadku disciplíny.  
V priebehu podujatia musia byť protesty podané podľa pokynov uvedených v zvláštnych ustanoveniach 
a odovzdané do rúk  zodpovedného činovníka /riaditeľ, rozhodca, alebo tajomník/, doložený stanoveným 
poplatkom. Všeobecne – protest proti spôsobilosti prihláseného jazdca, spolujazdca, alebo motocykla musí 
byť podaný pred začiatkom oficiálneho tréningu. Žiadny protest nemôže byť prijatý proti  výroku riaditeľa 
podujatia, rozhodcu, alebo komisára na štarte. 
 
čl.4.4. Riešenie protestu  
Po vypočutí Národný rozhodcovský zbor /JURY/, alebo rozhodca musí rozhodnúť o každom proteste 
podanom v priebehu podujatia.  Protest musí byť posúdený v zmysle ustanovení obsiahnutých vo zvláštnych 
ustanoveniach, v prípade potreby podľa športového poriadku disciplíny. 
 
čl.4.5. Rozsudok nasledujúci po treste 
Všetky zúčastnené strany sa musia podrobiť rozhodnutiu Národného rozhodcovského zboru /JURY/, alebo 
rozhodcu podujatia, s výnimkou podania odvolania proti tomuto rozhodnutiu. Rozhodnutie zostáva 
v platnosti s výnimkou odvolania až do zmeny, alebo potvrdenia rozhodnutia kompetentným orgánom. 
 
čl.4.6. Časové limity na podanie odvolania 
Časový limit na podanie odvolania je: proti rozhodnutiu Národného rozhodcovského zboru /JURY/, alebo 
rozhodcu – 5 dní proti rozhodnutiu disciplinárneho a arbitrážneho výboru, alebo riadiacej rady-10 dní 
Lehoty sa počítajú od dátumu prevzatia rozhodnutia podľa čl.5.6. 
 
čl.4.7. Podanie odvolania 
Odvolanie bude prijaté len vtedy, ak bolo podané doporučeným listom v termíne uvedenom 
v čl.4.6.Odvolanie musí obsahovať podrobnosti napadnutého rozhodnutia a stručné zdôvodnenie. Náklady 
na odvolanie a náklady spojené s odvolaním musia byť v plnej výške uhradené poštovou poukážkou na 
sekretariát SMF, v časovom limite podľa čl.4.6. Ak nebolo odvolanie, alebo poplatky podané v uvedenom 
časovom limite, predseda, alebo v jeho zastúpení podpredseda má právo zamietnuť odvolanie bez 
prešetrenia. Proti tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie na pôvodný kompetentný orgán. 
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čl.4.7.1. Poplatky pri podaní protestu, alebo odvolania 
Výška poplatku pre podanie protestu, odvolania, alebo poplatku na krytie nákladov, bude schválená v  
riadiacej rade a uverejnená na internetovej stránke SMF. Poplatok môže prepadnúť, ak disciplinárny orgán 
vyhlási odvolanie za neopodstatnené, alebo bolo stiahnuté pred vypočúvaním.   
 
čl.4.7.2. Poplatok pri odročení 
Zainteresovaná strana, na žiadosť ktorej bolo nariadené odročenie za účelom predvolania ďalších svedkov, 
môže byť požiadaná, aby poskytla dodatočnú finančnú záruku, ktorej výšku určí disciplinárny orgán. 
Vypočúvanie nebude pokračovať, pokým nebude uhradená táto záruka. 
 
čl.4.7.3. Lehoty na prešetrenie odvolania 
Príslušný orgán SMF musí zasadnúť, aby preskúmal odvolanie najneskôr 15 dní po podaní odvolania. 
Národný disciplinárny súd a Národný odvolací tribunál musí zasadnúť, aby preskúmal odvolanie, najneskôr 
6 týždňov od dátumu jeho doručenia. Národný disciplinárny súd a Národný odvolací tribunál musia vo 
všetkých posudzovaných prípadoch vyniesť rozhodnutie. 
 
čl.4.8. Odkladný účinok protestu, alebo odvolania 
Oznámenie o odvolaní predsedovi Národného rozhodcovského zboru/JURY/, alebo sekretariátu SMF 
doložené požadovaným poplatkom, proti zákazu činnosti, alebo diskvalifikácií, má bezprostredný dôsledok 
odročenia sankcií do ďalšieho vypočutia. 
 
ČL. 5 ROKOVACÍ PORIADOK DISCIPLINÁRNYCH A ROZHODCOVS KÝCH ORGÁNOV  
 
čl.5.1. Právo vyjadrenia 
Každá osoba, alebo orgán, ktorý je predmetom trestu podľa stanov, rokovacieho poriadku, alebo športového 
poriadku má nesporné právo brániť sa osobne, alebo prostredníctvom plnej moci. Každá strana povolaná 
pred disciplinárny, alebo rozhodcovský orgán má právo byť zastupovaná jedným obhajcom podľa svojho 
výberu a na svoje náklady. O tomto zámere musí informovať sekretariát SMF, aby tento mohol o tomto 
informovať ostatné strany. Zanedbanie tejto povinnosti môže mať za následok námietku disciplinárneho, 
alebo rozhodcovského orgánu proti zastupovaniu. Ak sa niektorá z riadne predvolaných strán nedostaví a 
disciplinárnemu, alebo rozhodcovskému orgánu neoznámi prijateľný dôvod, môže byť vyhlásený 
kontumačný výsledok. Pre vyjadrenie sa pred Národným disciplinárnym súdom, členovia súdu môžu 
navrhnúť , aby sa vypočutie konalo formou telefonickej konferencie. Takýmto spôsob môže byť použitý iba 
so súhlasom všetkých zúčastnených strán a nie je vhodný v tom prípade, ak sa jedná o výpovede svedkov, 
ktorí nie sú stranami zúčastnenými na odvolaní. Telefonický výsluch musí inak zodpovedať úpravám tohoto 
oddielu Disciplinárneho a arbitrážneho poriadku. V prípadoch, keď sa obe strany zúčastnené na odvolaní k 
Národnému disciplinárnemu súdu  dohodnú, že interpretácia predpisov je jediným predmetom odvolania a 
že žiadna strana si nepraje predvolanie svedkov, môže súd upustiť od vypočúvania a predložiť písomné 
vyjadrenie každej zo strán k posúdeniu 
 
čl.5.2. Vypočúvanie 
Vypočúvanie sa vykoná pokiaľ disciplinárny, alebo arbitrážny orgán nerozhodne inak. Vypočúvanie sa bude 
konať v úradnom jazyku SMF. Pokiaľ si niektorá strana požiada prerokovanie v inom jazyku, zabezpečí si 
tlmočníka na svoje náklady. Akonáhle predseda zaháji rokovanie, pozve zúčastnené strany, aby vyložili svoj 
prípad bez prítomnosti svedkov. Po stanoviskách zúčastnených strán vypočuje disciplinárny, alebo 
rozhodcovský orgán rôznych svedkov a odborníkov, aby doplnili výpovede. Zúčastnené strany majú právo 
klásť otázky všetkým svedkom a odborníkom k ich svedectvu. Každý člen disciplinárneho, alebo 
arbitrážneho orgánu môže kedykoľvek v priebehu rokovania a so súhlasom predsedu vzniesť otázky na 
ktorúkoľvek zúčastnenú stranu, svedkov i odborníkov. Po výpovedi svedkov môže každá strana zhrnúť 
nanesené fakty za účelom uľahčenia rozsudku. 
 
čl.5.3.  Svedkovia 
Každá zúčastnená strana je zodpovedná za predvolanie a účasť svojich svedkov, na svoje náklady, pokiaľ 
príslušný orgán nerozhodne inak. Disciplinárny, alebo rozhodcovský orgán nemá právo nútiť svedkov k 
zloženiu prísahy, svedectvá sú dobrovoľné. Svedkovia môžu iba potvrdiť skutočnosti, ktoré sú im známe a  
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nesmú vyjadrovať svoj názor, pokiaľ ich disciplinárny, alebo rozhodcovský orgán ako uznaných odborníkov 
na danú oblasť nepožiada o vyslovenie ich názoru. Po výpovedi svedkovia nesmú opustiť rokovaciu 
miestnosť a nesmú hovoriť so svedkami, ktorí ešte nevypovedali. 
 
čl.5.4.  Rozsudok 
Rozhodnutia všetkých disciplinárnych a arbitrážnych orgánov sa dosiahnu väčšinou hlasov členov orgánu 
rokujúceho za zatvorenými dverami. Všetci členovia majú rovnaké hlasovacie právo, ktoré musia uplatniť, 
ak sa vyžaduje rozhodnutie. Zdržanie sa hlasovania je neprípustné. Odvolací orgán v žiadnom prípade 
nemôže zvýšiť trest uložený odvolávajúcej sa strane. 
 
čl.5.5. Dôverný charakter 
Každý člen disciplinárneho, alebo rozhodcovského orgánu sa zaväzuje dodržiavať tajomstvo o všetkých 
uzneseniach. Každé porušenie tejto zásady sa stane predmetom vyšetrovania vykonaného predsedom, alebo 
podpredsedom Národného súdneho zboru, ktorí môžu v prípade preukázaného skutku odvolať príslušného 
člena zo zboru. 
 
čl.5.6. Zverejnenie rozsudku 
Všetky rozsudky disciplinárneho, alebo rozhodcovského orgánu musia byť zaznamenané a musia byť 
oznámené zúčastneným stranám doporučeným listom. Rozhodnutia Národného rozhodcovského tribunálu a 
Národného odvolacieho tribunálu musia byť oznámené všetkým zúčastneným stranám a zverejnené. 
 
čl.5.7. Zverejnenie záverov 
Disciplinárny, alebo rozhodcovský orgán rozhodujúci o proteste, alebo odvolaní má právo zverejniť, alebo 
nechať zverejniť svoje závery a uviesť mená všetkých zúčastnených strán. Osoby, alebo orgány uvedené v 
týchto oznámeniach nemajú žiadne právo odvolania voči SMF, ani voči osobám, ktoré správu zverejnili. 
Rozhodnutie disciplinárneho, alebo rozhodcovského orgánu sa stane  účinným akonáhle bolo vyhlásené, za 
predpokladu, že nebolo vyhlásené žiadne bezprostredné odvolanie proti tomuto rozhodnutiu. Akonáhle 
disciplinárny, alebo rozhodcovský orgán vyhlási definitívny výrok, budú všetky doklady odovzdané 
sekretariátu SMF na založenie, alebo k prípadným ďalším potrebným jednaniam. 
 
ČL. 6 NÁKLADY DISCIPLINÁRNYCH A ROZHODCOVSKÝCH  ROZH ODNUTÍ  
Náklady disciplinárnych, alebo rozhodcovských rozhodnutí budú stanovené zapisovateľom disciplinárneho 
orgánu a budú uplatnené voči odsúdenej strane, pokiaľ súd neurčí inak. 
 
čl.6.1. Zaplatenie pokút a nákladov 
Ak sa trest stane definitívnym /konečným/ a pokuta, alebo náklady neboli uhradené do 30 dní po vyhlásení 
rozsudku podľa čl.5.6. bude osoba, alebo orgán postihnutý rozhodnutím automaticky vylúčený z akejkoľvek 
činnosti SMF až do doby, kedy sekretariát SMF obdrží plnú úhradu. 
 
ČL. 7 RECIPROCITA TRESTOV  
Ak sa niektorý člen /držiteľ licencie SMF/ dopustí hrubého porušenia športovej morálky a etiky, činov 
spojených so závažným porušením stanov, rokovacieho poriadku, športového poriadku, alebo ďalších 
ustanovení, ktorými došlo k ohrozeniu stavu a záujmov SMF, môže táto písomne požiadať organizácie, 
ktoré riadia ďalšie motoristické športy na národnej úrovni, a to: 
  Slovenská asociácia motoristického športu /SAMŠ/ 
  Združenie technických športov a činností /ZTŠČ/ 
  Národný auto-moto klub / NAMK/ 
  Cyklotrialový klub / CTK/ 
  Slovenský aeroklub /SAK/ 
  Slovenský zväz vodného motorizmu / SZVM/ 
aby tresty suspenzie, alebo diskvalifikácie uplatnili voči delikventovi obdobne i vo svojej pôsobnosti. 
 
ČL. 8  PRÁVO MILOSTI  
Riadiaca rada, po konzultácii s predsedom Národného súdneho zboru, alebo na jeho návrh, môže zmierniť, 
alebo úplne odpustiť trest právoplatne potrestanej osobe. 



 
 
Príloha č.1 DaP SMF: 
 

PROTESTY  A ODVOLANIA  
 
V súlade s ustanoveniami čl.4.7 Disciplinárneho a arbitrážneho poriadku SMF / ďalej iba DaP SMF/ sa pre  
stanovujú tieto poplatky:                                        
                                                                                       
1/     pri podaní protestu u všetkých disciplín       N/€            FIM +UEM /€ 
        motocyklového športu                                  40,-            určuje FIM a UEM 
 
2/     pri podaní odvolania                                   100,-            určuje FIM a UEM 
 
3/     poplatok za odročenie konania na základe 
        žiadosti navrhovateľa                                  určí disciplinárny orgán 
 
4/     kaucia pri podaní protestu technického charakteru riešenie ktorého je spojené s demontážou a spätnou 
montážou /príkl. meranie obsahu valcov a p./ 
u cestných pretekov motocyklov: 
 - dvojtaktné motory                   166,-             určuje FIM  a UEM 
-  štvortaktné motory                 332,-             určuje FIM a UEM 
u motokrosu 
- dvoj takty                               83,-             640,- 
- štvortakty                                                         166,-             640,- 
 
Súťažiaci má právo podať odvolanie proti rozhodnutiu, ktoré vyniesol rozhodcovský zbor alebo rozhodca. 
Toto odvolanie musí byť predložené v lehotách podľa  ustanovení čl.N.4.6  DaAP SMF. Súťažiaci je však 
povinný o svojom úmysle písomne upovedomiť rozhodcovský zbor do 1 hodiny po zverejnení rozhodnutia, 
pod hrozbou straty práva na odvolanie. 
 
Vysvetlivky:   N/€     - podujatia národného charakteru, poplatok v €. 
 


